
LEIA ANTES DE USAR

Visite o site  
www.hamiltonbeach.com.br 
para conhecer a nossa linha de 
produtos completa.

Dúvidas?  
Por favor, ligue – nossos 
associados estão prontos 
para ajudar.
SAC: 0800-2412411
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RECOMENDAÇÕES IMPORTANTES

1. Leia todas as instruções.
2. O aparelho foi projetado para uso doméstico e pode ser utilizado em locais 

como: área da copa em lojas, escritórios e outros ambientes de trabalho; 
casa de campo; por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes 
residenciais; pousadas e ambientes afins.

3. O uso deste equipamento não é recomendado para pessoas (incluindo 
crianças) com capacidades físicas, mental ou sensorial reduzidas, ou com 
falta de experiência e conhecimento, exceto quando supervisionadas e 
instruídas sobre a sua utilização por uma pessoa responsável pela sua 
segurança.

4. É necessária supervisão atenciosa quando qualquer eletrodoméstico é 
utilizado por crianças. As crianças devem ser supervisionadas para garantir 
que não brinquem com o equipamento. A limpeza e a manutenção não 
devem ser feitas por crianças sem supervisão.

5. Não toque nas superfícies quentes. Utilize alças ou acessórios. Deve ser 
tomado cuidado, pois podem ocorrer queimaduras se as partes quentes 
forem tocadas, ou pelo derramamento de líquidos quentes.

6. Para se proteger contra choques elétricos, não coloque o cabo, o plugue 
ou a cafeteira na água ou em outros líquidos.

7. Retire o plugue da tomada antes da limpeza e quando a cafeteira e o 
relógio não estiverem sendo utilizados. Espere esfriar antes de remover ou 
inserir peças do equipamento ou de limpá-lo.

8. A cafeteira deve ser utilizada em uma superfície plana e longe das beiradas 
do balcão, para evitar quedas acidentais.

9. Não utilize nenhum eletrodoméstico com o cabo elétrico ou com plugue 
danificado, depois de apresentar defeitos ou após ter sido derrubado ou 
danificado de qualquer maneira. A reposição ou conserto do cabo elétrico 

deve ser realizado pelo fabricante, seus agentes autorizados, ou pessoas 
igualmente qualificadas, para evitar riscos. Ligue para o serviço autorizado 
oferecido para obter informações sobre testes, reparos ou ajustes.

10. A utilização de acessórios não recomendados pelo fabricante pode causar 
danos.

11. Não utilize o produto ao ar livre.
12.  Não coloque o aparelho sobre ou próximo de um fogão elétrico ou a gás, 

ou sobre um forno aquecido.
13.  Certifique-se de que a tampa esteja perfeitamente encaixada quando o 

café estiver passando. Não utilize força extra para colocar a tampa na jarra.
14.  Para desconectar a cafeteira, aperte o botão OFF () e então remova o 

plugue da tomada.
15.  Não utilize o equipamento para nenhum outro uso, se não o pretendido.
16. CUIDADO: Para reduzir o risco de choques elétricos não remova a capa 

protetora. Não há nenhum acessório utilizável dentro. Reparos devem ser 
feitos unicamente por pessoas do serviço autorizado.

17.  Não deixe o cabo suspenso pela beirada da mesa ou balcão e nem 
deixe-o encostar em superfícies quentes, incluindo o fogão.

18.  AVISO! Não utilize uma jarra trincada, com alça quebrada ou solta.
19.  Não limpe a jarra de vidro com raspadores, lãs de aço ou outros materiais 

abrasivos.
20.  Utilize apenas a jarra fornecida com o aparelho.
21.  A jarra é desenvolvida para utilização na cafeteira. Ela não deve ser 

utilizada em um fogão ou forno micro-ondas.
22.  Não coloque a jarra quente em uma superfície fria ou molhada.

Este equipamento é destinado apenas para uso doméstico. Quando utilizar eletrodomésticos, precauções básicas de segurança devem ser seguidas 
para reduzir o risco de incêndios, choques elétricos e/ou lesões a pessoas, incluindo as seguintes:
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GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES!

O comprimento do cabo utilizado neste equipamento foi selecionado para 
reduzir os riscos de tropeços ou de ficar emaranhado. Se um cabo maior for 
necessário, uma extensão aprovada pode ser utilizada. As condições elétricas 
da extensão devem ser iguais ou melhores do que as condições elétricas do 
equipamento.

Deve ser tomado cuidado para arrumar a extensão, para que ela não caia 
pelas beiradas do balcão ou da mesa, onde pode ser puxada por crianças ou 
ocasionar tropeços acidentais.  
Para evitar sobrecarga do circuito elétrico, não utilize outro equipamento de 
alta potência no mesmo circuito que este equipamento.

• Todos os cafés são feitos através dos grãos do tipo arábica ou robusta, 
ou uma combinação dos dois. Os grãos arábica são um pouco mais 
caros, mas tendem a oferecer um café mais saboroso.

• Café moído ficará velho mais rapidamente que os grãos inteiros. Se 
comprar café em pó, escolha uma embalagem com a data de validade 
mais longa ou em uma quantidade menor.

• Se for moer os grãos de café, configure seu moedor para uma 
moagem fina/média. Isto renderá um café mais saboroso. Procure 
utilizar o café recém moído dentro de uma semana.

• Utilizar água filtrada ou água mineral também oferecerá um café mais 
saboroso do que água da torneira.

• Para evitar transbordamento, utilize aproximadamente 1/3 menos pó 
quando o café for descafeinado ou saborizado.

• Certifique-se de que sua cafeteira esteja limpa. Veja as instruções de 
"Cuidado e Limpeza" na página 8. 

Outras informações de segurança ao consumidor

Dicas Para um Café Mais Saboroso
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Pá para reservatório  
para pó

Jarra

Placa 
aquecedora

ANTES DE USAR: 
Lave a jarra e a cesta 
do café com sabão e 
água quente. Enxágue 
e seque. Faça um ciclo 
somente com água e 
descarte.

Botão RELÓGIO

Botão PROGRAMAÇÃO

Luz de funcionamento

Botão 
INICIAR (I/ )

Reservatório de água  
com tampa

Reservatório para 
pó com tampa

Seletor de dosagem -/+

Botão para abrir a cesta do café

Tampa superior. Utilize quando 
remover o reservatório para pó

Peças e Características 

Pincel para limpeza

Botão OPÇÕES DE CAFÉ

Painel de controle com relógio e 
indicador de dosagem

Filtro permanente

Cesta do café
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Como Fazer Café com o Reservatório para Pó
w CUIDADO  Perigo de Queimadura.

Para evitar que o café quente transborde sobre o filtro do café:
• Quando usar café descafeinado, não exceda a quantidade 

recomendada pelo fabricante.
• Assegure-se de que a cesta do filtro rotativo esteja completamente 

fechada.
Se a cesta do filtro transbordar, desplugue a cafeteira e espere o café 
dentro da cesta do filtro esfriar antes de remover a cesta do filtro.

w CUIDADO  Perigo de Choque Elétrico.
Não mergulhe o cabo, o plugue ou a cafeteira em qualquer líquido.

1.  Remova a tampa do reservatório 
para pó. Encaixe a pá no fundo do 
reservatório, conforme ilustração.

2.  Certifique-se que a cafeteira esteja 
desligada. Coloque o reservatório para 
pó na abertura no topo da cafeteira, 
alinhando as três setas. Gire no sentido 
horário até ouvir um clique e a seta 
estiver alinhada com o símbolo de 
'travado'.

 3. Plugue na tomada.

1

2

2
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 08.  Coloque no máximo 250 g de café em pó  
no reservatório para pó. Coloque a tampa 
sobre o reservatório e empurre para fechar.  
Esta cafeteira é apenas para café em pó.  
Não utilize grãos; ela não mói o café.

 9.  Pressione OPÇÕES. Escolha  para um 
café mais forte ou  para menor 
quantidade. O padrão é . 

 10.  Pressione os botões + ou - para selecionar 
a quantidade de medidas de pó de café  
que você quer usar (1 medida = 1 colher  
de sopa (15 ml = 6 g)).

 11.  Pressione o botão I/O uma vez para 
ligar a cafeteira e o botão se iluminará. 
Quando terminar, pressione o botão I/O 
novamente para desligar. NOTA: se a 
cafeteira não for desligada manualmente, 
ela se desligará automaticamente após 2 
horas e a luz também se desligará.

Como Fazer Café com o 
Reservatório para Pó (continuação)

9

8

 4. Pressione o botão H/M até as horas 
piscarem no visor. Aperte o botão H/M 
para selecionar a hora em AM ou PM.  
Solte o botão H/M e os minutos 
aparecerão no visor.

 5. Pressione o botão H/M durante 3 
segundos para selecionar os minutos. 
A hora escolhida ficará fixa após 3 
segundos.

 6. Encha a jarra com água; levante a tampa 
do reservatório de água para adicionar a 
água.

 7. Pressione o botão ABRIR pra abrir a 
cesta do café. Coloque o filtro na cesta. 
Empurre a cesta até ela se encaixar. 
Não abra até o ciclo se completar e o 
equipamento esfriar.

7

4
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Como Fazer Café Sem Usar 
o Reservatório para Pó
Esta cafeteira pode ser usada como uma cafeteira comum, 
adicionando o pó de café na cesta do café manualmente.
Opção 1: Removendo o recipiente para o pó.
 1. Gire o recipiente para o pó no sentido anti-horário, alinhando 

a seta do recipiente com o símbolo de destravado. Levante o 
recipiente para removê-lo.

 2. Coloque a tampa superior na cafeteira.
 3. Pressione os botões de - ou + até que 

seja mostrado 0 medidas. Quando o 
recipiente para pó é removido, esta 
cafeteira não funciona a não ser que a 
quantidade de medidas seja 0.

 4. Pressione o botão ABRIR para abrir 
a cesta do café. Coloque o filtro e a 
quantidade desejada de pó de café.

 5. Adicione água no reservatório de água. 
Pressione o botão I/O.

OU
Opção 2: Deixando o recipiente para 
pó no lugar.

 1. Pressione os botões - ou + até 
que seja mostrado 0 medidas. 
IMPORTANTE! Esta cafeteira irá 
despejar a quantidade de medidas 
mostrada no visor, adicionando mais 
pó de café para a cesta do café.

 2. Pressione o botão ABRIR, para abrir 
a cesta do café. Coloque o filtro e a 
quantidade desejada de pó de café.

 3. Adicione água no reservatório de 
água. Pressione o botão I/O.

3

4

1

2
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Para Programar o 
Modo Automático
NOTA: o LED branco se ilumina para indicar que a PROGRAMAÇÃO 
está ativa. O LED branco se desliga quando o aparelho inicia o ciclo 
no horário programado.
 1. Escolha a opção desejada.
 2. Pressione e segure o botão PROG até que a hora pisque.
 3. Enquanto o botão PROG estiver 

pressionado, pressione o botão H/M 
para selecionar a hora de  
início desejada. Solte o botão PROG e  
o horário estará definido. 

 4. O horário programado ficará gravado e  
o horário atual será exibido.

 5. Pressione e solte o botão PROG mais 
uma vez para ativar o modo automático. 
A luz PROG se acenderá.

3

5

Cuidado e Limpeza
w CUIDADO  Perigo de Choque Elétrico.

Não mergulhe o cabo, o plugue ou a cafeteira em qualquer líquido.
Todas as cafeteiras devem ser limpadas pelo menos uma vez por 
mês (uma vez por semana em locais em que a água apresente alta 
concentração de sais minerais).

 1. Tire da tomada. 
 2. Limpe a cafeteira com um pano úmido ou esponja. Seque. 
 3. Coloque o mínimo de 2 xícaras (473ml) de vinagre branco dentro 

do reservatório de água. 
 4. Coloque na tomada e pressione o botão I/ . Após 30 segundos, 

desligue. Espere 30 minutos para o vinagre reagir. Ligue 
novamente. Quando o ciclo finalizar, espere o aparelho esfriar.

 5. Esvazie a jarra e lave. Faça mais 2 a 3 ciclos apenas com água 
limpa. Espere esfriar entre os ciclos.

 6. Lave com sabão e água quente. Enxágue e seque. A jarra e a 
cesta do filtro podem ir no micro-ondas para lavar e secar, mas 
apenas na bandeja superior.
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Este símbolo alerta você para o perigo de lesão corporal 
caso você não leia ou não siga estas instruções de segu-
rança.

• Não utilize uma jarra quebrada ou uma jarra com a alça solta ou enfra-
quecida.

• Esta jarra foi projetada para ser utilizada apenas na placa aquecedora 
desta cafeteira. Não utilize-a em um fogão a gás ou elétrico, nem em 
um micro-ondas ou forno convencional.

• Para evitar quebra, manuseie a jarra com cuidado. Evite impactos. O 
vidro poderá se quebrar se houver um impacto. Manuseie com cuidado 
quando estiver enchendo com água para não bater na torneira.

• Não coloque a jarra quente sobre superfícies molhadas ou frias. Espere 
esfriar antes de lavar ou colocar outros líquidos.

• Não coloque a jarra vazia sobre nenhuma superfície aquecida.
• Não limpe a jarra com lã de aço, detergentes abrasivos ou qualquer 

outro material que possa riscá-la.

• Não coloque as mãos dentro da jarra. Quando estiver manuseando, 
tenha cuidado ao usar joias nas mãos, especialmente anéis de diaman-
te. As joias podem riscar o vidro, o que aumenta a possibilidade de 
quebra.

• Não bata, risque ou deixe ferver a seco.
• Descarte a jarra se ela estiver quebrada, riscada ou se ela tiver sido 

aquecida a seco por um longo período de tempo.
• Para evitar acidentes, não despeje o líquido na direção das pessoas.
• Se precisar mexer o líquido dentro da jarra, utilize apenas utensílios de 

madeira, plástico ou borracha. Não utilize utensílios de metal.
• Siga cuidadosamente as instruções de segurança acima para evitar 

queimaduras graves, que podem ocorrer caso a jarra se quebre quando 
estiver cheia com líquidos quentes.

Instruções de 
Segurança para a Jarra Este símbolo avisa sobre a fragilidade do vidro que pode se 

quebrar e resultar em lesão corporal.
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Solução de Problemas
A cesta do filtro transborda ou o café passa muito devagar.
• A opção  ou  é recomendada para café descafeinado.
• Quantidade de café em excesso.
• A jarra não está colocada com segurança na placa aquecedora ou a 

cesta do café não está completamente fechada.
• A jarra foi removida durante o ciclo por mais de 20 segundos e não 

foi colocada novamente sobre a placa aquecedora.
• A cafeteira necessita de limpeza.
• Pó de café entre o filtro e o suporte da cesta.

O café não está passando/a cafeteira não está ligando.
• Reservatório de água está vazio.
• Equipamento fora da tomada.
• Falta de energia.
• Oscilação de energia. Desligue; e depois ligue a unidade 

novamente.
• O relógio precisa ser reconfigurado após falta de energia.
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Lembretes
• Parar um ciclo de despejo de café 

abrindo o suporte da cesta ou 
pressionando o botão I/O fará o número 
de medidas piscar. Isto significa que 
um novo ciclo de despejo de café irá 
iniciar quando o aparelho for reiniciado. 
Esvazie o pó de café despejado para 
evitar que tenha muito café na cesta, e 
comece o processo do início.

• Quando a cesta do café não estiver 
no lugar ou não estiver fechada 
completamente e um ciclo for iniciado, 
a mensagem "nO bAS" será exibida. 
Esta mensagem desaparecerá quando a 
cesta do café for detectada.

• Se não houver água no reservatório, 
a mensagem "FIL H2O" é exibida. 
Quando a água for colocada e o ciclo for 
reiniciado, a mensagem desaparece, o 
pó de café é despejado e o café começa 
a passar.

• Se o suporte da cesta não for aberto 
após o último ciclo (para retirar o pó 
utilizado), a mensagem "bAS Err" é 
exibida. Após o suporte da cesta ser 
aberto, a mensagem desaparece.

• Se o recipiente para o pó não estiver no 
lugar e o número de medidas marcar 
qualquer número exceto 0 e um ciclo for iniciado, o aparelho se 
desligará.

• Quando programar o modo automático, 
o visor do relógio exibirá . Quando a 
hora de início for definida, a mensagem 
desaparecerá.

• Quando o modo programado estiver 
ativo, um LED branco ficará aceso acima 
do botão PROG.

 seg 

 seg 

 seg 

 seg 

 seg 

 seg 
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Termo de Garantia
PRAZO DE GARANTIA
O produto neste manual identificado, devidamente lacrado, é garantido pelo seu fabricante e/ou importador, pelo prazo de (3) três anos, contando a 
partir da data de aquisição pelo primeiro consumidor, desde que obedecidas as condições e recomendações especiais aqui discriminadas.
Esta garantia contratual é dada ao produto identificado, exclusivamente contra eventuais defeitos decorrentes de projeto, fabricação, montagem ou 
quaisquer outros vícios de qualidade que o tornem impróprio ou inadequado ao uso regular.
Para a comprovação desse prazo, o consumidor deverá apresentar este Termo de Garantia junto com a 1ª via da nota fiscal de compra, ou outro 
documento fiscal equivalente, desde que identifique o produto e a data de compra, legível, sem rasuras ou emendas. Por garantia entende-se a 
substituição gratuita dos componentes que apresentem defeitos de produção ou de deformação material.
Em caso de defeito irreparável ou de repetidas avarias da mesma origem, o revendedor/importador poderá optar pela substituição do aparelho. A 
garantia do novo aparelho valerá até o fim do contrato inicial.

EXCLUSÃO DE GARANTIA
A garantia não abrangerá, sendo, pois, ônus do consumidor:
Danos sofridos pelo produto ou seus acessórios, em consequência de acidentes, maus tratos, manuseio/uso incorreto ou inadequado, imperícia e 
transporte não efetuado pelo revendedor/importador.
Danos sofridos pelo produto, em consequência de sua utilização para finalidades diversas das especificadas pelo fabricante e/ou importador, ou 
incompatíveis com a destinação do mesmo.
São também excluídas da garantia intervenções inerentes à instalação e alimentação do aparelho, uso de voltagem indevida, assim como as 
operações de manutenção enunciadas no manual de instruções. A garantia não cobre o desgaste proveniente de sua utilização.

LOCAL ONDE A GARANTIA DEVE SER EXERCITADA
Os consertos em garantia somente devem ser efetuados por uma Assistência Técnica Autorizada, devidamente nomeada pelo fabricante e/ou 
importador, que, para tanto, se utilizará de técnicos especializados e de peças originais.
Durante os 36 (trinta e seis) meses de garantia, caso o aparelho seja reparado em um Centro de Assistência Técnica Autorizada indicado pelo 
revendedor/importador, o custo do transporte será coberto pelo cliente, caso o faça diretamente, ou pelo Centro de Assistência Técnica, caso este 
efetue o transporte. Os técnicos autorizados, que operam na região, intervirão a pedido do cliente, nos limites de tempo às exigências operacionais.

Central Técnica de Atendimento ao Cliente - www.hamiltonbeach.com.br
SAC: 0800-2412411


